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Inventory card of thé ICH élément

l. Name of thé élément

Thé Palm Tree: Knowledge, Skills, Traditions and Practices

Le

2. Inventa number and date of re istration

On 10/ApriV2017, thé élément has been inserted m accordance with thé
séquence (7) of thé National List of thé Intangible Cultural Héritage of thé Republic
of Iraq for 2014 and updating in 2017.

3. Cate o and sub-cate o of thé élément

rai traditions and expressions , including language as a vehicle of thé intangible
cultural héritage .

Performing arts
Social practices, rituals and festive events

Knowledge and practices conceming nature and thé universe
Traditional craftsmanship .

4. Nameofthe communities rou s and individuals concerned

Thé élément is practiced by ail Iraqi communities, especially thé résidents of
thé villages and rural areas, as well as thé groups and thé individuals who live
in thé marshes areas ( marshes populations ) of Iraq.

5. Géo ra hic ran e of thé élément

Thé knowledge, skills, traditions and thé practices related to thé élément are
widely spread throughout thé Iraqi governorates, particularty Al-Basrah in thé
south of Iraq, Diyala in thé east and thé provinces of thé middle Euphrates
(Karbala'a and Najaf) to thé south-west of Iraq, as well as thé Iraqi capital
(Baghdad). But thé élément is rarely existed in thé northern Iraqi provinces (ErbU,
Duhokand Sulaymaniyah) because of thé mountainous nature oftheir terrams.

. 6. Descri tion of thé élément

Since thé earliest âges, Iraqi people hâve been so concerned with thé plantation of
thé palm trees. Thé reason behind this concern can be ascribed basically to thé
spiritual status of this tree in thé hearts of thé ancient people who inhabited thé
land of Mesopotamia like Chaldeans, Assyrians and Babylonians. Most drawings
and cravings that were found on thé clay tablets during thé works of thé
archeological excavations that were donc in différent Iraqi cities indicate that most
kings and gods ofthat tune were holding symbols of thé palm tree. Moreover, thé
halls of temples, thé cities entrances and thé kings thrones were thoroughly
decorated by graphies of thé palm fronds. Besides, it was also used in their sacred



rituals of marriages and in médication as well as a remedy for many diseases of
that time, and as a matter of fact that some of thèse rituals are still used in thé
Iraqi countryside.
Actually, since thé ancient time, Iraqis arc preoccupied by thé charm, élégance
and beauty of thé palm tree, since it bas unique qualities which scarcely can be
existed m other kinds of trees. Thé concerned community members consider it as
a source of goodness and blessing, and they are usually associated it with wisdom,
intelligence and energy.
There is no doubt that thé palm tree bas an active rôle in thé économie Uves oftens
thousands of farmers, thé owners of agricultural lands, dates' marketers and thé
workers of canning and date pressing.. etc, and it also increases thé national
income through exporting différent types of date which exceed ( 600) kinds to most
of thé world countries.

Thé whole Iraqi communities regard thé palm tree as a friend of thé environment,
since one can make use of ail its parts in daily life. Starting with date, thé Iraqi
individual can't do without its existence in his (her) basic food meals especially in
Ramadan, since it contains a lot of vitamins, in addition to its high nutritional
value. Dates are also used to extract thé date honey ( Debis ) and thé natural
vinegar, and some kinds of popular sweets ( Madkuka, Alhnainy, Samsamia,
Klaicha and Albasisa). As for thé palm's fronds, they are used in spinning baskets,
mattresses, sweepers and handy fans, whiïe thé other parts of thé palm tree, they
are manipulated in making home furniture like chairs, tables, beds, cupboards
and birds' cages. Hence, most of Iraqi local people tend to use thèse pièces of
furniture in their houses and public cafés because they are mainly related to thé
ancient art of Iraqi folklore, and to theiï- cheapness in priée in comparison with
other types of local or foreign made furniture, and finally, thé seeds of thé pahn
are used to produce some types of vegetable oUs, and also used as animais feed
especially after grindmg them.
On thé other hand, thé pahns' graves hâve a vital rôle in protection thé trees of
fruit and vegetables that grow under them from thé hotness of summer and
coldness of wmter, additionally, they work as natural buffers against thé sandy
storms and high wmds.
It is worth mentioning that thé palm tree is firmly connected with both, Arabie
and religious héritage, since it is an exceptional tree that is mentioned in thé
heavenly books ( Quran, Bible and thé Gospel ), and Almighty Allah gave this tree
a spécial sacredness through mentioning it many times in many of Quran's verses
( Alrahman, Alkahaf, Mariam, Alshuara'a, Alana'm, Alqamar... etc ). Besides,
many of ancient and modem Arab poets recited tenths of poems praising its
beauty as well as to many philosophers, thinkers and authors hâve wrîtten dozens
ofbooks and encyclopedias about it.

7 . Thé bearers and ractitioners of thé élément

Thé owners of orchards and agricultural lands.

Thé peasants of both genders.

Thé marketers and traders of thé dates.

Thé agricultural engineers.

Thé owners of confectionery shops.

Thé specialists of thé handicraft industries of thé palm tree products.



Thé authors, poets and média.

8 . Level of thé element's viabili

High
average
low

very low

9. Are there an threats to thé viabili of thé élément and need for its ur eut
safe uardin ?

No
Yes (ifyes, please provide thé description)

10 . A viabiïi of hoto audio and vidéo materials

audiophoto
vidéo

11. Res onsible enti state a enc institution

Thé Cultural Relations Directorate -Thé Iraqi Ministry ofCultural, Tourism

and Antiquities.
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Reçu CLJ/CIH/iTH

Le 31 fs

0190200024

n@!aBaàJ8lfiSBi4S&s»5jib

TO / Whom it may concern

Sub. / Approval Docyment

Best Greetings...
In accordance wtîh articles { îl, 12 ) of thé 2003 Convention for thé
SafeguardJng of thé tnSangible Cultural Héritage, thé Cultural Relations
Directorete under thé Ministry çf Culturejourîsm & Antiquities, hereby
certifies that thé élément of thé Patm Tree ? Knowiedge,Sk}ils,Tradjtions
and Pracfices is included (n thé annexed Nâtîonal Ust of thé Intangible
Cultural Héritage of thé Republtc of Iraq under No. ( 7 ), Thîs Ust bas been
prepartd with an extetishw participaffôn çf thé çoftcerned côrnmunîty
members, groups of both» public and prîvate sectors and thé
representatrees of thé relevant NGOs,

Thé Cultural Relations Dîrectorate will keej? conducting thé work on fyrther
updating and managing thé Naîîonal Ust.

Pjease, accept our respect and appréciations

<^-

FaSahH san Shaker

Auîhonz» bythe Miniisterof
Culture, ourism & Antiquîties

2 / January / 2018

^
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National 1-lst

Of thé Intangible CulturaS Héritage Of thé Repubiic pf
Iraq for 2014 and Updstîng In 20Î7

No l Narrie of an eiement

l Nowrouz

Categoryofan ÊSement/îGH i
domaîrs '

Socia] practîces/ rîtuals and festive êvènîs '

2 j Khidr Eîîas Feast an^ its Vows

3 ; Zatfharjah Day Cetebration

4 l Thé Provisîon of Services and

j Hospitaliîy idunng thé Arba'm
; Visitatîon

Social practices, rityais and festive events

Social practices, riîuàls àhd fèstive events

Social practicès, rituais and festive evenfs

5 Al- MuhaiN? Game

6 îVIUrabba'ât Sûngs

j Sociai practices^ rîtua(san<âfestwe events

; 0r^l Traditions and ExprÊssiônS, ihcluding
l language as a vehide of thé intangîbiê

cuitural héritage

STK-KS ?ï'77?CT'^î«5?'

Skilîs related to îraclitionaS craftsmanshîp

9 ; Ai- Dabkka

10 At- Chsbby Qahce

Performingarts

11 AI-Ata'afaa

Perfôrmingarts

Qrai Tradittons and Expressions, indudîng ,

Sasiguage as à vefiide ofthe mtangîble ;
çuStyra! héritage \

^
*



i 12 iAI-Abothia

13 jAI-Naoor

Orai Traditions and Expressions,
mcludîng language as a vehjcle pf thé

intangible cultural héritage

Skiils related to traditîona! craftsmsnstiip

l

14 j Af-Baptizing

15 l Prophet's Birthday Célébrations

Social practices, ntua!s and fesîive events

16 Manna Candy Industry

17 \ AI-Mutanabi Street Visitation
i

j

; î8 l Men and Women Abaya
i

i 19 i Arabian Coffeé

Social practices, rituals and festive events

j Skllls relàted to tratîitionâl crafîsmanship

20 | Art ôf Craftîng and Piaying
! O'ud

Social practices, rituals and festive events l

Skills related to traditional craftsmanshîp

Social practjces, rituais andfestive events

Skills related to traditional craftstnanship

L-.

2l j Art Crafting of Âl-Mashhoof Skills related to traditionaf eraftsmanship

22 | Ai-Ahazeeg Oral Traditions and expressions, including
language as a vehîcle of thé intangible

cultural herîtage

23 AS-Tuf Ai-Uusseini Theater ; Performing Arts

24 ; Ashura'a Broth Social practices, rituais and festive events

L

vf
t-



r~
j 25 ; A ahe3fta Sweet Skîlis relsted to tradjtional craftsmanship

\^
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-15

-16

^fliSa. ^lj ^, jâla3lj ̂ ifel-ua. ^l C-jU>ijL«Jl j ;^tl &jlâ $jbj | -17

4j^]âl3i <;sj=Jf Jj^àil-i ïiouj^il i_4ljl^B3ï j A^Ldîlj UL^jlî BeUaJt i: . 1g

^Uiix-Ïlj ^jaJaJtj ̂ Uls.yi ̂ U..jL^I ^jja]1 îj^s]l | -^9

<J^i3) <t3jaJI J^âiL ̂ Llij. a]) <_)ljl^JI .. ^jajl 4c. l-L-a ̂ âja. ̂ â l . 2(3
U&^j^lj

4.c. liua AS^pk (j$

i-î ^'Sn+^A^Ï

<Uj£lil A^âjsJ! J^âlL 4-lau^All aljl^AÎl

^J]) ̂  ^à L», ̂ tâîl ^û3i J^lj ^ISSÎI
^. -iUl jjc. ̂ SitâS]! u!^â]l ̂ e- ^y»42 ̂ Ja^ljS

^a^jxS\ f. \. S\ . ijJlsLij ̂ JjJâ j ^AiuisJ) ^jjaîl r-j^A.

^U3^yij ^jîJaîlj ^L^^l ^L»ijl<^1

^^231 UjaJt ̂ X?^^ Â-!aj5^û]l J-sijl^all [

-21
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